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ers, thinners or similar. Environmental protection information. If this symbol is on the product, instructions or packa- ging, it indicates that the product may not be disposed with normal household waste once it has reached the end of its service life. It must be brought in a recycling collection point for electrical and electronic. 
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Betriebsspannung USB Ladespannung/-strom Ladezeit AkkukapazitätMax Ausgangsleistung Betriebszeit Lichtstärke Farbtemperatur in KelvinAbmessungen in mmTemperaturbereichGewicht • • • • • • • • • • •



Deutsch



BEDIENUNGSANLEITUNG auﬂadbar



No. S8371 Bestimmungsgemäße Verwendung Die Lampe dient zum stromsparenden und effektiven Ausleuchten von Schreibtisch, Werkbank, usw. Das mitgelieferte Ladekabel darf nur in Verbindung mit dieser LED Lampe verwendet werden. Eine andere Verwendung der Lampe und des Kabels als angegeben ist nicht zulässig! Sollten beim Betrieb irgendwelche Schwierigkeiten auftauchen, nehmen Sie diese Anleitung zu Hilfe, fragen Sie Ihren Händler oder das Graupner Service Center. Aufgrund technischer Änderungen können die Informationen in dieser Anleitung ohne vorherige Ankündigung geändert werden. Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen nationalen und europäischen Anforderungen.



HINWEIS Diese Anleitung ist Bestandteil des Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme und Handhabung. Diese Anleitung ist sicher aufzubewahren und im Falle einer Weitergabe des Produktes dem nachfolgendem Benutzer unbedingt mit auszuhändigen. Alle enthaltenen Firmennamen und Produktbezeichnungen sind Warenzeichen der jeweiligen Inhaber. Alle Rechte vorbehalten.



Lieferumfang



•



•



•



Graupner/SJ erklärt, dass das Produkt den CE Bestimmungen entspricht und, dass es den wesentlichen Schutzanforderungen entspricht, die in der Richtlinie des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die elektromagnetische Verträglichkeit 2004/108/EC festgelegt sind.



3,7V 5V / 500mA ca. 3 ... 3,5 Std 1200mAh 5W ca. 12 Std 100 ... 1000Lux 5200 +300k 267 x 53 x 42 ca. -15 ... +60°C 450Gramm



Kirchheim, 15.01.2015 Ralf Helbing, Geschäftsführer



Pﬂege



Sicherheitshinweise und Verantwortung Achtung!



LED Tischlampe GMS-5



•



Konformitätserklärung



Technische Daten



INNOVATION & TECHNOLOGY



Tischlampe Ladekabel Standfuß Anleitung



!



P



Lesen Sie die nachfolgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor Sie die LED Tischlampe zum ersten Mal in Betrieb nehmen.



• Personen, einschließlich Kinder, mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mit fehlender Erfahrung und Kenntnissen dürfen dieses Gerät nur unter Aufsicht oder nach Anleitung durch eine für ihre Sicherheit verantwortliche Person benutzen. • Kinder müssen beaufsichtigt werden, um zu gewährleisten, dass diese nicht mit der Lampe spielen. • Kontrollieren Sie die Lampe und das Ladekabel nach dem Auspacken auf Transportschäden, nicht in Betrieb nehmen wenn Sie Beschädigungen feststellen. • Die LED Tischlampe darf nur an Stromquellen zum Laden angeschlossen werden, deren Spannung mit den Angaben auf dem Typenschild übereinstimmen! Siehe technische Daten. • Die LED Tischlampe ist nur zur Verwendung in trockener Umgebung bestimmt. • Die LED Tischlampe darf nicht mehr benutzt werden, wenn Schäden an der Lampe oder des Ladekabel sichtbar sind. • Ein beschädigtes Ladekabel muß ausgetauscht werden, Kurzschluß und Brandgefahr! • Eine beschädigte LED Lampe darf nur vom Hersteller, von seinem Service-Vertreter oder einer entsprechend qualiﬁzierten Person instandgesetzt werden. • Die Gelenkverbindung nicht über den Anschlag hinaus bewegen, Gefahr von Kabelbruch! • Die LED Tischlampe muß auf einer stabilen Fläche stehen und darf keiner Feuchtigkeit, Hitze oder Kälte ausgesetzt sein. (siehe technische Daten) • Es dürfen keine Änderungen an der Lampe durchgeführt werden, Gefahr von Verletzungen, Kurzschluss und Brand.



Inbetriebnahme Betrieb Stecken Sie den Standfuß unten von hinten auf die Lampe, so dass die Verriegelung hörbar einrastet. Stellen Sie die LED-Tischlampe auf eine ebene und stabile Fläche Betätigen Sie den Touch Taster um die Lampe einzuschalten, durch mehrfaches betätigen wechseln Sie zwischen den Helligkeitsstufen: Aus - 30% - 60% - 100% - Aus Ladevorgang Stecken Sie zum Auﬂaden der Lampe das Ladekabel (8) in die Ladebuchse (7) und verbinden das andere Ende mit einer USB Ladequelle, z.B. PC oder Laptop, die Ladeanzeige leuchtet dann rot. Wenn der Ladevorgang beendet ist, erlischt die Ladeanzeige LED.



Lampe vom Ladekabel trennen! Die Reinigung erfolgt mit einem trockenen Lappen. Verwenden Sie niemals scharfe Reiniger, Verdünnung o.ä.



Entsorgungshinweis



1. LED Leuchtﬂäche 2. Schwenkbereich max. 150° 3. Ladeanzeige LED 4. Touch Taste



5. Standfuß 6. Aufhängeöse 7. Mini USB Ladebuchse 8. Ladekabel



Garantie Die Fa.Graupner/SJ GmbH, Henriettenstrasse 96, 73230 Kirchheim/ Teck gewährt ab dem Kaufdatum auf dieses Produkt eine Garantie von 24 Monaten. Die Garantie gilt nur für die bereits beim Kauf des Produktes vorhandenen Material- oder Funktionsmängel. Schäden, die auf Abnützung, Überlastung, falsches Zubehör oder unsachgemäße Behandlung zurückzuführen sind, sind von der Garantie ausgeschlossen. Die gesetzlichen Rechte und Gewährleistunsansprüche des Verbrauchers werden durch diese Garantie nicht berührt. Bitte überprüfen Sie vor einer Reklamation oder Rücksendung das Produkt genau auf Mängel, da wir Ihnen bei Mängelfreiheit die entstandenen Unkosten in Rechnung stellen müssen.



Dieses Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht über den normalen Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Es muss an einem Sammelpunkt für das Recycling von elektrischen und elektronischen Geräten abgegeben werden. Die Werkstoffe sind gemäß ihrer Kennzeichnung wiederverwertbar. Mit der Wiederverwendung, der stofﬂichen Verwertung oder anderen Formen der Verwertung von Altgeräten leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Umweltschutz. Batterien und Akkus müssen aus dem Gerät entfernt werden und bei einer entsprechenden Sammelstelle getrennt entsorgt werden. Bitte erkundigen Sie sich ggf. bei der Gemeindeverwaltung nach der zuständigen Entsorgungsstelle.



Graupner Zentralservice Postanschrift: Graupner/SJ GmbH Service Henriettenstrasse 96 D-73230 Kirchheim



Servicehotline Mo - Do: 09:15 - 17:00 Freitag: 09:15 - 13:00 Uhr



Email: [email protected]



 aus deutschen Netzen: 07021 72 21 30  aus ausländischen Netzen: 0049 7021 72 21 30



weitere Servicestellen ﬁnden Sie im Internet unter http://www.graupner.de/de/ service/servicestellen.aspx
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Declaration of conformity



Speciﬁcations



INNOVATION & TECHNOLOGY



Operation voltage USB charg voltage/current Charge time Battery capacityMax output power Operation time Light intensity Light temperature in KelvinDimensions in mmTemperature rangeWeight • • • • • • • • • • •



Graupner / SJ declares that the product complies with the CE regulations and that it complies with the essential safety requirements laid down in Council Directive on the approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility 2004/108 / EC.



3,7V 5V / 500mA ca. 3 ... 3,5 h 1200mAh 5W ca. 12 h 100 ... 1000Lux 5200 +300k 267 x 53 x 42 ca. -15 ... +60°C 450g



Kirchheim, 15.01.2015 Ralf Helbing, Manager



Cleaning



Safety and responsibility English



INSTRUCTIONS LED lamp GMS-5 rechargeable



No. S8371 Intended use The lamp is used for energy saving and effective illumination of desk, workbench, etc. The included charge cable should only be used to connect this LED light. Any use other than speciﬁed is not allowed! If you experience any trouble during operation, this guide shall help, if it doesn’t, consult your dealer or Graupner Service Center. (see page 4) Due to technical changes, the information may be changed in this manual without prior notice. This product complies with the statutory national and European requirements.



NOTE This manual is part of the product. It contains important information concerning operation and handling. This manual has to be safe stored and in case of a transfer of the product to other users be sure to pass the manual with.



!



Attention!



Read carefully the following safety notes before you use the LED lamp for the ﬁrst time.



• Persons, including children, with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, may only use this device with supervision or instruction by a person responsible for their safety. • Children must be supervised to ensure that they do not play with the lamp. • Check the lamp and the charging cable out of the box for shipping damage, do not operate if you notice any damage. • The LED lamp must only be connected to power sources for charging, if the voltage matches with the speciﬁcations on the nameplate! Refer to speciﬁcations. • The LED lamp should only be used in dry conditions. • The LED lamp must not be used when damage to the lamp or the charge cable is visible. • A damaged charge cable must be replaced, short circuit and ﬁre hazard! • A damaged LED lamp must only be repaired by the manufacturer or its service agent or a suitably qualiﬁed person. • Do not move the hinge connection beyond the stop, danger of broken cable and thereby risk of breaking cable! • The LED table lamp must stand on a stable surface and must not be exposed to any moisture, heat or cold. • Do not perform any changes to the lamp to prevent risk of injury, short circuit and ﬁre.



All company and products names are Trademarks of their respective owners. All rights reserved.



Instructions for use Package contents



•



•



•



•



lamp charge cable stand instructions



P



Unplug the Lamp from the charging cable! The cleaning has to be done with a dry cloth. Never use harsh cleansers, thinners or similar



Operating Plug the stand from the backside under the bottom of the lamp, so that it engages with a hearable click. Place the lamp on a ﬂat and stable surface. Press the touch button to switch on the lamp, by every touch, you can set the following brightness steps: Off - 30% - 60% - 100% - Off Charging To charge the lamp, plug the charge cable (8) into the charge socket (7) and connect the other end to a USB charge source (such as a PC or laptop), indicator LED shines red. The charge indicator LED turns off when charge is complete.



Environmental protection information



1. LED light panel 2. Folding range150° 3. Charge status LED 4. Touch button



5. Stand 6. Hanging eyelet 7. Mini USB charge port 8. Charge cable



Warranty Graupner/SJ GmbH, Henriettenstrasse 96, 73230 Kirchheim/Teck, Germany guarantees this product for a period of 24 months from date of purchase. The guarantee applies only to such material or operational defects wich are present at the time of purchase of the product. Damage due to wear, overloading, incompetent handling or using incorrect accessories is not covered by the guarantee. The user´s legal rights and claims under guarantee are not affected by this guarantee. Please check the product carefully for defects before you make a claim or send the item to us, since we are obliged to make a charge for shipping cost if the product is found to be free of defects.



If this symbol is on the product, instructions or packaging, it indicates that the product may not be disposed with normal household waste once it has reached the end of its service life. It must be brought in a recycling collection point for electrical and electronic equipment. Individual markings indicate which materials can be recycled. By reusing the product, recycling the materials or recycling used equipment in other ways, you make an important contribution to protec the environment. Any batteries (including rechargeable batteries) must be removed from the device and disposed of separately at an appropriate collection point. If necessary, contact your local authorities to ﬁnd the proper disposal site.



Graupner central service Mail box: Graupner/SJ GmbH Service Henriettenstrasse 96 D-73230 Kirchheim



Servicehotline Mo - Th: 9:15 am - 5:00 pm Friday: 9:15 am - 1:00 pm



Email: [email protected]



 from germany: 07021 72 21 30  from outside germany: 0049 7021 72 21 30



Other service and information can be found on http://www.graupner.de/de/ service/servicestellen.aspx
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Déclaration de conformité



Données techniques



INNOVATION & TECHNOLOGY



Tension de fonctionnementUSB Courant de recharge Temps de chargement environCapacité de la batterieConsommation maximale Temps d’utilisationIntensité de la lumière Température en Kelvin Dimensions Température d‘utilisation Poids • • • • • • • • • • •



Francais



Notes et precautions de sécurité



Lampe LED GMS-5 rechargeable



!



Emploi correct La lampe LED est utilisé pour économiser l’énergie et éclairer efﬁcacement tables, plans de travail, etc. Le câble de chargement doit être utilisé pour connecter uniquement cette lampe. Toute autre utilisation en dehors de cette indiquée est interdite. Si vous rencontrez des difﬁcultés lors de l’utilisation, ce manuel peut être décisive; s’elle ne l’était pas, consultez votre revendeur ou centre de service Graupner. (Voir p. 4) En raison de changements techniques, l’informations contenues dans ces instructions peuvent changer sans préavis. Ce produit est conforme aux réglementations nationales et européennes en vigueur.



NOTE Ce manuel fait partie du produit et contient des informations très importantes sur l’utilisation. Par conséquent il doit être soigneusement préservé et transmis à tous les utilisateurs futurs en cas de vente. Tous les noms de sociétés et de produits sont des marques commerciales de leurs propriétaires respectifs. Tous les droits sont réservés



Contenu



•



•



•



•



3,7V 5V / 500mA ca. 3 ... 3,5 h 1200mAh 5W ca. 12 h 100 ... 1000Lux 5200 +300k 267 x 53 x 42mm ca. -15 ... +60°C 450g



MODE D’EMPLOI



No. S8371



Lampe Câble de recharge Soutien Mode D‘emploi



Le produit est conforme aux normes CE et qu‘il est conforme aux exigences essentielles de sécurité contenues dans la directive du Conseil européen sur l‘approbation des États membres relatives à la compatibilité électromagnétique 2004/108 / CE.



Kirchheim, 15.01.2015 Ralf Helbing, Manager



Garantie La société Graupner/SJ GmbH, Henriettenstrasse 96, 73230 Kirchheim/Teck, Allemagne, accorde sur ce produit une garantie de 24 mois à partir de la date d´achat. La garantie prend effet uniquement sur les vices de fonctionnement et de matériel du produit acheté. Les dommages dûs à de l´usure, à la surcharge, à accessoires ou à une application inadaptes, sont exclus de la garantie. Cette garantie ne remet pas en cause les droits et prétentions légaux du consommateur. Avant toute réclamation et tout retour du produit, veuillez s.v.p. contrôler et noter exactement les défauts ou vices, parce que nous sommes obligés de vous facturer nos frais, bien que le produit se trouve en bon état.



Attention!



Lire la note et les informations suivantes avant d‘utiliser la tension du module pour la première fois.



• Les personnes (compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d‘expérience et de connaissances devraient utiliser ce produit sous la surveillance d‘un adulte avec l‘expérience, responsable de leur sécurité. • La lampe LED doit être raccordée et utilisée seulement avec le câble de charge USB fourni. • Les personnes (y compris les enfants) ayant une réduite capacité physique, sensorielle ou mentale, ou le manque d‘expérience et de connaissances devraient utiliser ce produit seulement sous la surveillance d‘un adulte avec de l‘expérience, responsable de leur sécurité. • Vériﬁez la lampe, le câble de charge et la boîte pour les dommages d‘expédition, ne pas utiliser si vous constatez des dommages. • La lampe LED devrait être connectée seulement à des sources d‘énergie qui ont les caractéristiques indiquées dans les caractéristiques techniques! Voir les caractéristiques techniques. • La lampe LED doit être utilisée seulement dans des endroits secs. • La lampe LED ne doit pas être utilisée si des dommages sont visibles sur la lampe ou sur le câble de charge. • Un câble de charge endommagé, il doit être débranché immédiatement et remplacé par un nouveau. • Une lampe LED doit être réparée par le fabricant, son agent de service ou une personne qualiﬁée. • Ne pas forcer l‘articulation sur l‘arrestation, le danger de endommager les ﬁls, puis du feu! • La lampe LED doit être placée sur une surface plane, stable, et ne devrait pas être utilisée dans des ambiants humides ou extrêmement chauds ou froids (voir données techniques). • Ne modiﬁer pas la lampe LED, sinon il ya un risque de blessure, de court-circuit et de feu.



1. Panneau LED 2. Angle d‘inclinaison de 150 ° 3. Indicateur de charge à LED 4. Bouton tactile 5. Soutien 6. Oeillet de couplage 7. Prise de recharge mini USB 8. Câble de recharge



Mise en oeuvre Utilisation Insérez le support sous le fond de la lampe jusqu‘à le loquet est en position correcte, et délivre un clic. Placez la lampe sur une surface plane, stable et appuyez sur la touche, avec plusiers touches il est possible de sélectionner une de l‘intensité lumineuse qui suit: Off - 30% - 60% - 100% - Off Recharge Pour charger la lampe insérer le câble de charge (8) dans la prise de charge (7) et connecter l’autre extrémitée à une source de charge USB (PC ou portable) L’indicateur de charge devient rouge et s’éteint lorsque le chargement est terminé!



Graupner central service Adresse: Graupner/SJ GmbH Service Henriettenstrasse 96 D-73230 Kirchheim



Servicehotline lun - jeu: 09:15 - 17:00 vendredi: 09:15 - 13:00 Uhr



Email: [email protected]



 de l‘Allemagne: 07021 72 21 30  de l‘étranger: 0049 7021 72 21 30



Services et informations complémentaires sont disponibles sur http://www.graupner.de/de/ service/servicestellen.aspx



Protection de l’environnement Ce symbole sur le produit, le manuel ou l‘emballage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères à la ﬁn de sa vie. Il doit être éliminé à un point de collecte agréé pour le matériel électrique et électronique. Les matériaux sont recyclables comme indiqué. Recyclage ou la réutilisation du matériel ancien est une contribution importante à la protection de l‘environnement. Piles et accumulateurs doivent être retirés de l‘appareil et jetez dans les poubelles appropriées. Si vous avez besoin de plus d‘informations sur la mise au rebut, contactez vous les autorités locales.



Entretien



P



Débranchez la lampe du câble du chargeur! Nettoyage doit être effectué avec un chiffon sec. Ne utilisez jamais de matériaux abrasifs ou rugueux
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Dichiarazione di conformitá



Dati tecnici



INNOVATION & TECHNOLOGY



Voltaggio operativoCorrente di carica USBTempo di caricaCapacitá della batteriaConsumo massimo Tempo di utilizzoIntensitá luminosa Temperatura in KelvinDimensioni in mmTemperatura d’usoPeso • • • • • • • • • • •



Italiano



ISTRUZIONI PER L’USO Lampada LED da tavolo ricaricabile GMS-5



Uso proprio



NOTE Questo manual é parte integrante del prodotto e contiene informazioni molto importanti sull’uso.Pertanto deve essere conservato con cura e consegnato ad eventuali futuri utilizzatori in caso di cessione. Tutti i nomi delle aziende e dei prodotti sono marchi registrati dai rispettivi proprietari. Tutti i diritti sono riservati.



Contenuto della confezione



•



•



•



•



Lampada da tavolo Cavo di ricarica Supporto Istruzioni



3,7V 5V / 500mA circa 3/ 3,5 h 1200mAh 5W ca. 12 h 100 ... 1000Lux 5200 +300k 267 x 53 x 42 ca. -15 ... +60°C 450Grammi



Kirchheim, 15.01.2015 Ralf Helbing, Manager



Garanzia Graupner/SJ GmbH, Henriettenstrasse 96, 73230 Kirchheim/ Teck garantisce il prodotto dalla data di acquisto per un periodo di 24 mesi. La garanzia copre i difetti nel funzionamento o nei materiali giá esistenti al momento dell’acquisto. Danni dovuti a incuria, sovraccarico, accessori, uso o trattamento impropri, sono esclusi dalla garanzia. I diritti legali e la garanzia del consumatore non sono limitati da questa garanzia. Si prega di controllare esattamente i danni prima di reclamare o inviare il prodotto, perché qualora l’articolo risultasse privo di danni dovremmo addebitarvi comunque i costi della spedizione.



Note di sicurezza e precauzioni



!



No. S8371



La lampada LED da tavolo é usata per risparmiare energia e illuminare efﬁcacemente tavoli, piani di lavoro ecc. Il cavo di ricarica deve essere usato per collegare solo questa lampada. Ogni altro uso al di fuori di quello indicato é vietato. Se si riscontrano problemi durante l’utilizzo questo manuale puó essere di aiuto, in caso contrario contattare il vostro fornitore o il centro assistenza Graupner (vedere pag 4). A causa di cambiamenti tecnici, le informazioni contenute in questo manuale possono variare senza preavviso. Questo prodotto adempie le disposizioni delle normative nazionali ed europee.



Graupner / SJ dichiara che il prodotto é conforme alle normative CE e che adempie i requisiti essenziali di sicurezza contenuti nella Direttiva del Consiglio Europeo sulla omologazione degli Stati membri in relazione alla compatibilitá elettromagnetica 2004/108 / EC.



Attenzione! Leggere attentamente le note di sicurezza seguenti prima di utilizzare la lampada per la prima volta.



• Le persone (inclusi i bambini) con ridotte capacitá ﬁsiche, sensoriali o mentali, o senza esperienza e conoscenza dovrebbero usare questo prodotto solo sotto la supervisione di un adulto con esperienza, responsabile della loro sicurezza. • I bambini devono essere supervisionati per assicurare che non giochino con il prodotto. • Controllare la lampada, il cavo di ricarica e scatola per danni dovuti al trasporto, non utilizzare se si notano danni. • La lampada LED deve essere collegata solo a fonti di corrente che abbiano le caratteristiche indicate nelle speciﬁche tecniche! • La lampada LED deve essere usata solo in luoghi asciutti. • La lampada LED deve essere collegata ed utilizzata solo con il cavo di carica USB in dotazione. • La lampada LED non deve essere usata se sono visibili danni sulla lampada o sul cavo di carica. • Un cavo di carica danneggiato deve essere scollegato immediatamente e sostituito con uno nuovo. • Una lampade LED danneggiata deve essere riparata esclusivamente dal produttore, da un suo agente di servizio o da personale qualiﬁcato. • Non forzare la rotazione del pannello oltre il suo limite. • La lampada LED deve essere posta su una superﬁcie piana e stabile e non deve essere utilizzata in ambienti umidi o eccessivamente caldi o freddi (vedere dati tecnici). • Non modiﬁcare la lampada LED, in caso contrario c‘é il rischio di ustioni, cortocircuiti e incendi.



Cura e manutenzione



P



Scollegare la lampada dal cavo di carica! La pulizia deve essere eseguita con un panno asciutto. Non utilizzate mai materiali abrasive o ruvidi



1. Pannello LED 2. Angolo inclinazione 150° 3. LED indicatore carica 4. Pulsante touch 5. Supporto 6. Occhiello aggancio 7. Presa di carica mini USB 8. Cavo di carica



Messa in opera Utilizzo Inserire il supporto sotto la parte inferiore della lampada ﬁnché il fermo non raggiunga la posizione corretta ed emetta un click. Porre la lampada su una superﬁcie piana e stabile e premere il pulsante touch, tramite piú pressioni é possible selezionare una delle seguenti intensitá luminose: Off - 30% - 60% - 100% - Off Carica Per caricare la lampada inserire il cavo di carica (8) nella presa di carica (7) e collegare l’altra estremitá a una sorgente di carica USB (PC o laptop) L’indicatore di carica diventa rosso quando si collega l’alimentazione e si spegne a carica completa.



Graupner central service Casella postale: Graupner/SJ GmbH Service Henriettenstrasse 96 D-73230 Kirchheim



Servicehotline lun - gio: 09:15 - 17:00 venerdi: 09:15 - 13:00 Uhr



Email: [email protected]



 Dalla germania: 07021 72 21 30  Dall‘estero: 0049 7021 72 21 30



Ulteriori servizi e informazioni sono disponibili su http://www.graupner.de/de/ service/servicestellen.aspx



Indicazioni per lo smaltimento Questo simbolo sul prodotto, sul manuale o sulla confezione indica che il prodotto non deve essere smaltito con l’immondizia domestica alla ﬁne della sua vita. Esso deve essere smaltito presso un apposito centro di raccolta per material elettrico ed elettronico. I materiali sono riciclabili come indicato. Il riciclo o il riutilizzo di vecchie apparecchiature é un importante contributo alla protezione dell’ambiente. Batterie ed accumulatori devono essere rimossi dal dispositivo e smaltito negli apposite raccoglitori. Se necessario contattare le autoritá locali per avere maggiorni informazioni sullo smaltimento appropriato.
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Empfehlen Sie Dokumente
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Operating voltage -. 3,3 - 8,5 V. â€¢. Dimensions -. 18 x 48 x 8 mm. â€¢. Weight -. 7,2 gram. General: The HoTT OSD works only correct if all sensors are detected. ... If necessary, contact your local authorities to find the proper disposal site. Gra
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Dieses Symbol hebt Tipps und Erfahrungen beim Bau eines Modells hervor, wie Sie mÃ¶gliche ...... 24. La mise en service et l'utilisation du modÃ¨le rÃ©duit se font entiÃ¨rement aux risques et pÃ©rils de l'utilisateur. Seul un ..... delivery options.
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Plug in cable / new solder. Drive battery empty. Changing the battery or ... Check the placement of all screws and tighten. Components have dissolved. Check all ...
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innovation & technology - Graupner 

Dieses Symbol hebt Tipps und Erfahrungen beim Bau eines Modells hervor, wie Sie mÃ¶gliche ...... 24. La mise en service et l'utilisation du modÃ¨le rÃ©duit se font entiÃ¨rement aux risques et pÃ©rils de l'utilisateur. Seul un ..... delivery options.
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rialto tower 

PULL” SYSTEM ON METAL RUNNERS ... BRICCOLA - SOLID WOOD. BRICCOLA - ... ASH GREY PIGMENTED OAK WITH KNOTS - SOLID WOOD.
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Tower Fan 

15 nov. 2012 - ... Jarden Consumer Solutions, located at 20B Hereford Street, Brampton, Ontario L6Y OM1. ..... sostenedo
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Tower Fan 

and meets applicable codes and ordinances. If you have any questions whether the wiring is adequate, consult a licensed
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innovation 

25.11.2017 - nach Rechnungserhalt, spÃ¤testens jedoch acht Wochen vor Kursbeginn fÃ¤llig. Bitte begleichen Sie den Betrag per Ãœberweisung unter Angabe des. Namens und der Seminarnummer auf folgendes Konto: Kontoinhaber: Prof. Dr. Fouad Khoury,. Comm
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rialto tower 

RIALTO TOWER. GABRIELE ... RIALTO TOWER 1. CM: L. 46 · P. ... THE SIZES INDICATED REFER TO THE VERSION WITH EXTERNAL MET
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Sensor Tower 

Facebook reached nearly 900 million downloads in 3Q18. Facebook's. WhatsApp, Messenger, Facebook, and Instagram were aga
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Wortschatz trainieren: Clothes, Hobbies, Pets & Co. - Buch.de 

2015 Persen Verlag, Hamburg .... SchÃ¼lern Sicherheit und ermÃ¶glichen ein selbststÃ¤ndiges Arbeiten und Lernen. Zudem bieten die vom Schwierigkeitsgrad ...
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TRIUMPH TOWER Octubre 2014 

5 oct. 2014 - LISTA DE PRECIOS. TRIUMPH TOWER. Depto Tipo. Vista. Rec Niveles Baños Sup. Intro Sup Ext M2 Total Precio d
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Arthrex Wrist Traction Tower 

ing a counter-traction force, the upperarm cradle post will help maintain a stable position of the wrist for operative p










 


[image: alt]





23" Tower Heater - Etilize 

four LED lamps are on, the heater can be set to turn off in 15 hours maximum. (1+2+4+8=15 hours). The LED lamps combinat
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Arthrex Wrist Traction Tower 

El poste estabilizador completo se puede desmontar del eje principal para esterilizarlo por autoclave. La posición del p
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Arthrex Wrist Traction Tower 

The radiolucent hand stabilizer post is fully adjustable to firmly hold the wrist in any position from full pronation ..
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BRITNEY TOWER 4 

Page 1. BRITNEY TOWER 4.
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Luffing Jib Tower Crane 

Product specifications and prices are subject to change without notice or obligation. The photographs and/or drawings in this document are for illustra-.










 


[image: alt]





renaissance tower ii 

Parqueos (4 uds, 13 m² c/u) = 52 m². Lockers (1 ud) = 10 m² Aproximadamente. RENAISSANCE TOWER II. Calle Onaney #12, Los
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Innovation trotz Standardisierung?! - Smarte Innovation 

20.06.2010 - MaÃŸe FachkrÃ¤fte und Ingenieure, wie dieser Artikel zeigt. Aber auch in ... Und â€“ sie sind sich einig: Gute Ingenieur- arbeit sieht anders aus!
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Innovation trotz Standardisierung?! - Smarte Innovation 

20.06.2010 - Controlling-Logik und Target Costing, also. Zielkostenrechnung stehen meist an .... Lexikon: Product-Lifecycle-Management (PLM) Ë˜ (deutsch:.
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britney tower 4 

Page 1. BRITNEY TOWER 4.
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Arthrex Wrist Traction Tower 

tighten the two knobs for firm fixation to the. Clark Rail. 3. Die obere Lippe des Clark-Schienenadapters auf der Clark-
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Arthrex Wrist Traction Tower 

tighten the two knobs for firm fixation to the. Clark Rail. 3. Die obere Lippe des Clark-Schienenadapters auf der Clark-
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